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Liebe Eltern:
Vielen Dank für den Kauf dieses BuggyBoards.
Bitte lesen und versinnerlichen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch des 
Buggy Boards.

WARNUNG! Lesen Sie Sie Anleitung vor dem Gebrauch sorgfältig 
durch und bewahren Sie sie für ein zukünftiges Nachschlagen gut 
auf.

DE  BEDIENUNGSANLEITUNG

DIESER PRODUKT ERFÜLLT DIE NORM  
EN1888-2012.
Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.

• Behalten Sie Ihr Kind immer im Blick und lassen Sie es niemals un-
beaufsichtigt.

• Das Kiddy Board ist für Kinder ab 15 Monaten und einem Gewicht 
von maximal 20 kg geeignet, gemäß den EN1888-2012 Sicherheits-
normen.

• Das Kiddy Board ist jeweils nur für die Nutzung durch ein Kind vor-
gesehen, um die Sicherheit gemäß EN1888-2012 zu gewährleisten.

• Stellen Sie sicher, dass alle verschließbaren Teile des Kiddy Boards 
ordnungsgemäß verschlossen sind, um den Sicherheitsanforderun-
gen der EN1888-2012 zu entsprechen.

• Achten Sie darauf, dass sich Ihr Kind außerhalb der Reichweite des 
Kiddy Boards befindet, während Sie es aus- oder einklappen, um 
Unfälle gemäß EN1888-2012 zu vermeiden.

• Das Kiddy Board darf während der Höheneinstellung nicht verwen-
det werden, um sicherzustellen, dass die Sicherheitsvorschriften 
der EN1888-2012 eingehalten werden.

• Das Kiddy Board ist kein Spielzeug und sollte nicht zum Spielen ver-
wendet werden, entsprechend den Sicherheitsanforderungen der 
EN1888-2012.

• Das Kiddy Board ist nicht für das Rennen oder Skaten gedacht, um 
sicherzustellen, dass es den Sicherheitsnormen der EN1888-2012 
entspricht.

BITTE LESEN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG 
SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE 
ZUR ZUKÜNFTIGEN REFERENZ AUF.

WICHTIG
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• Die Verpackung des Kiddy Boards ist kein Spielzeug und sollte nicht 
als solches verwendet werden, um den Sicherheitsstandards der 
EN1888-2012 zu entsprechen.

• Um die Sicherheit des Kiddy Boards gemäß EN1888-2012 zu ge-
währleisten, überladen Sie es nicht und verwenden Sie es nicht 
zum Transport von Einkäufen oder ähnlichen Gegenständen.

WARTUNG & REINIGUNG
1. Reinigung: Regelmäßiges Reinigen des Buggy Boards hilft, Schmutz und Ablagerungen 

zu entfernen, die die Funktion beeinträchtigen könnten. Verwenden Sie dazu am 
besten milde Seife und Wasser. Achten Sie darauf, dass das Board vollständig trocken 
ist, bevor Sie es wieder verwenden.

2. Überprüfung der Verschleißteile: Untersuchen Sie regelmäßig die Räder, 
Verbindungsstücke, Riemen und andere bewegliche Teile auf Anzeichen von Verschleiß 
oder Schäden. Ersetzen Sie abgenutzte oder beschädigte Teile rechtzeitig, um die 
Sicherheit zu gewährleisten.

3. Schmierung der beweglichen Teile: Gelegentliches Schmieren der beweglichen Teile 
wie Räder und Gelenke kann helfen, Reibung zu reduzieren und die Lebensdauer 
des Buggy Boards zu verlängern. Verwenden Sie dazu am besten ein hochwertiges 
Schmiermittel, das für den Einsatz im Freien geeignet ist.

4. Prüfung der Befestigung: Stellen Sie sicher, dass das Buggy Board sicher und fest an 
Ihrem Kinderwagen befestigt ist. Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungspunkte 
und ziehen Sie gegebenenfalls die Schrauben oder Riemen nach.

5. Lagerung: Lagern Sie das Buggy Board an einem trockenen Ort und vor direkter 
Sonneneinstrahlung geschützt, wenn es nicht verwendet wird. Dies hilft, vor 
vorzeitigem Verschleiß zu schützen und die Lebensdauer des Boards zu verlängern.

GARANTIE
Die Garantiefrist beginnt ab dem Kaufdatum und gilt für einen Zeitraum von 12 Monaten. 
Die Garantie gilt nur für den ursprünglichen Besitzer und ist nicht übertragbar. Die Garantie 
gilt nur für Produkte, die nicht vom Benutzer angepasst wurden.
Im Falle von Mängeln ist der Eigentümer verpflichtet, das Produkt an den Händler zurück-
zugeben. Wenn der Händler das Problem nicht lösen kann, muss er das Produkt zusam-
men mit einer klaren Beschreibung der Beschwerde und einem validierten Kaufbeleg an 
den Hersteller zurücksenden. Ein Umtausch oder eine Rücksendung kann nicht gefordert 
werden. Reparaturen verlängern nicht die Garantiefrist. Der Hersteller haftet nicht für Schä-
den, die über die an den Kunden gelieferten Produkte hinausgehen.

Es wird keine Garantie gewährt, wenn:
• Das Produkt nicht zusammen mit dem validierten Kaufbeleg an den Hersteller zurück-

gesandt wird.
• Mängel durch Missbrauch oder Wartung verursacht werden, die von den in der Be-

dienungsanleitung angegebenen abweichen.
• Reparaturen von Drittanbietern durchgeführt werden.
• Mängel durch Vernachlässigung verursacht werden.
• Schäden oder Entfernen einer Seriennummer festgestellt werden.
• Normale Abnutzung vorliegt, die bei täglichem Gebrauch zu erwarten ist.
• Die angegebenen Garantiebedingungen nicht erfüllt sind.
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TEILE RÄDER AN- UND ABMONTIEREN

Sitz

Größenverstellbare Stange

Jetzt neu: 

Mit der Befestigungsschtaute kannst 
Du Dein Hiddyboard nun arn Griff 
befestigen, wenn Du es mal nicht 
brauchst. 

Schutz Befestingungs- 
schlaufe

Board Räder

1. Montage des Rades: Stecke die Achse des Rades in den vorgesehenen Schaft, bis es 
einrastet. Drehe anschließend das Rad vorsichtig, um sicherzustellen, dass es richtig 

sitzt und an der vorgesehenen Stelle einrastet.

2. Das Rad abmontieren: Betätige den Knopf um die Räder in eiekong des Pfeils zu 
drehen und so zu lösen. 
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1. Drehe die Mutter an der Stange des Kiddyboards gegen den Uhrzeigersinn.

1. Drücke auf den Schalter am Boden des Kiddyboards und halte ihn fest. Nimm ihn 
heraus und stecke stattdessen die zuvor vorbereitete Stange herein. Warte bis es 

klickt, dann ist die Stange sicher verankert.

2. Betätige den Knopf unterhalb des Boards um den Sitz zu entfernen.

2. Stecke die Schnalle an der Stange 
des Kiddyboards in die Halterung 

am Knopf und ziehe sie fest. Dann drehst 
du den Knopf wieder fest.

4. Drücke den Schalter an der Stange 
nach oben und mache so Platz für 

die Verbindungsstücke.

3. Wiederhole dies mit der anderen 
Seite.

5. Lass die Verbindungsstücke  
einrasten.

RÄDER AN- UND ABMONTIEREN DEN SITZ ANBRINGEN
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1. Betätige den Schalter an der Stange, 
unterhalb des Sitz 1. Drehe an den Rädchen, um den Ver-

schluss zu öffnen.

3. Die Markierung an den Verbindungsstücken sollten mit der Markierung am Board 
des Kiddyboards in einer Linie sein. (siehe kleines Bild) Drehe anschließend die 

Rädchen wieder zu.

3. Stelle den Sitz für euch persön lich 
ein

2. Jetzt kannst Du den Sitz Deines 
Kiddy Boards verstellen. 2. Achte darauf, dass das Board in der 

waagerechten Position ist.

4. Lass den Sitz einrasten, sobald er in 
der horizontalen Position ist.

DEN SITZ ANPASSEN DEN SITZ AUSBALANCIEREN
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Dear parents,
Thank you for purchasing this BuggyBoard. Please read and familiarize 
yourself with this instruction manual before using the BuggyBoard.

WARNING! Read the Instruction carefully before use and  
keep them for future reference.

EN  INSTRUCTION MANUAL

READ CAREFULLY AND KEEP THESE  
INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE

IMPORTANT

THIS PRODUCT COMPLIES WITH THE STANDARD 
EN1888-2012.
Never leave the child unattended.

• Keep your child in sight at all times and never leave it unattended. 
The Kiddy Board is suitable for children from 15 months and up to 
a maximum weight of 20 kg, in accordance with the EN1888-2012 
safety standards.

• The Kiddy Board is intended for use by only one child at a time 
to ensure safety in accordance with EN1888-2012. Make sure all 
lockable parts of the Kiddy Board are properly secured to meet the 
safety requirements of EN1888-2012.

• Ensure your child is out of reach of the Kiddy Board while folding 
or unfolding it to avoid accidents in accordance with EN1888-2012. 
The Kiddy Board should not be used while adjusting the height to 
ensure compliance with the safety regulations of EN1888-2012.

• The Kiddy Board is not a toy and should not be used for play, in ac-
cordance with the safety requirements of EN1888-2012. The Kiddy 
Board is not intended for racing or skating to ensure compliance 
with the safety standards of EN1888-2012.

• The packaging of the Kiddy Board is not a toy and should not 
be used as such to comply with the safety standards of EN1888-
2012. To ensure the safety of the Kiddy Board in accordance with 
EN1888-2012, do not overload it and do not use it to transport 
groceries or similar items.
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MAINTENANCE & CLEANING
Cleaning: Regular cleaning of the Buggy Board helps to remove dirt and deposits that could 
affect its function. It is best to use mild soap and water for this purpose. Ensure that the 
board is completely dry before using it again.

Inspection of Wear Parts: Regularly inspect the wheels, connectors, straps, and other 
moving parts for signs of wear or damage. Replace worn or damaged parts promptly to 
ensure safety.

Lubrication of Moving Parts: Occasionally lubricating the moving parts such as wheels 
and joints can help reduce friction and extend the life of the Buggy Board. It is best to use a 
high-quality lubricant suitable for outdoor use.

Check Fastenings: Ensure that the Buggy Board is securely and firmly attached to your 
stroller. Regularly check the attachment points and tighten screws or straps if necessary.

Storage: Store the Buggy Board in a dry place and protected from direct sunlight when not 
in use. This helps to protect against premature wear and extend the life of the board.

WARRANTY
The warranty period starts from the date of purchase and is valid for a period of 12 
months. The warranty is only applicable to the original owner and is not transferable. The 
warranty is only applicable to products that have not been adapted by the user.
In the case of any defects, the owner is required to return the product to the retailer. lf the 
retailer can not solve the problem, he must return the product, complete with a clear de-
scription of the complaint and a validated purchase receipt to the manufacturer. Exchanger 
or return can not be demanded. Repairs do not constitute an extension to the warranty 
term. The manufacturer is not liab e for any damages other than those on products
supplied.

No warranty is given if:
• The product is not supplied complete with the validated purchase receipt to the 

manufacturer.
• Defects are caused by misuse or maintenance which differ from that indicated in the 

instruction manual.
• Repairs are carried out by third parties.
• Defects are caused by neglect.
• Damage or removal of any serial number is found.
• If there is normal wear and tear which may be expected from everyday use.
• The stated warranty terms and conditions have not been satisfied.
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PARTS ATTACHING AND DETACHING WHEELS

Seat

Adjustable handlebar

Now new: 

With the fastening loop, you can now 
attach your Buggy Board to the handle 
when you don‘t need it.

Protection Fastening loop

Board Wheels

1. Wheel assembly: Insert the axle of the wheel into the designated shaft until it clicks 
into place. Then, gently rotate the wheel to ensure it is properly seated and locks 

into position.

2. Removing the wheel: Press the button to turn the wheels in the direction of the 
arrow and release them.
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1. Turn the nut on the Kiddy Board‘s pole counterclockwise.

1. Press the button on the bottom of the Kiddy Board and hold it down. Remove it and 
instead insert the previously prepared pole. Wait for it to click, indicating that the 

pole is securely anchored.

2. Press the button underneath the board to remove the seat.

2. Insert the buckle on the Kiddy 
Board‘s pole into the holder on 

the button and tighten it. Then, securely 
tighten the button again.

4. Drücke den Schalter an der Stange 
nach oben und mache so Platz für 

die Verbindungsstücke.

3. Repeat this process with the other 
side.

5. Lass die Verbindungsstücke  
einrasten.

ATTACHING AND DETACHING WHEELS ATTACHING THE SEAT
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1. Press the switch on the pole, below 
the seat. 1. Turn the knobs to open the latch.

3. Align the markings on the connectors with the marking on the Kiddy Board‘s board 
in a straight line (refer to small image). Then, tighten the knobs again.

3. Adjust the seat to your personal 
preference.

2. Now you can adjust the seat of your 
Kiddy Board. 2. Ensure that the board is in the hori-

zontal position.

4. Allow the seat to snap into place 
once it is in the horizontal position.

ADJUSTING THE SEAT BALANCING THE SEAT
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Chers parents,
Nous vous remercions d‘avoir acheté ce BuggyBoard. 
Veuillez lire et vous familiariser avec ce manuel d‘instructions avant 
d‘utiliser le BuggyBoard.

AVERTISSEMENT ! Veuillez lire attentivement le mode d‘emploi 
avant d‘utiliser le produit et conservez-le pour référence ultérieure.

FR  INSTRUCTIONS

LISEZ ATTENTIVEMENT ET GARDEZ CES  
INSTRUCTIONS POUR L‘AVENIR

IMPORTANT !

CE PRODUIT EST CONFORME À LA NORME 
EN1888-2012.
Ne laissez jamais l‘enfant sans surveillance.

• Gardez toujours votre enfant à portée de vue et ne le laissez jamais 
sans surveillance. Le Kiddy Board est adapté aux enfants à partir 
de 15 mois et jusqu‘à un poids maximum de 20 kg, conformément 
aux normes de sécurité EN1888-2012.

• Le Kiddy Board est destiné à être utilisé par un seul enfant à la fois 
pour garantir la sécurité conformément à la norme EN1888-2012. 
Assurez-vous que toutes les parties verrouillables du Kiddy Board 
sont correctement fixées pour répondre aux exigences de sécurité 
de l‘EN1888-2012.

• Veillez à ce que votre enfant soit hors de portée du Kiddy Board 
lors du pliage ou du dépliage pour éviter les accidents confor-
mément à l‘EN1888-2012. Le Kiddy Board ne doit pas être utilisé 
pendant le réglage de la hauteur pour garantir la conformité aux 
réglementations de sécurité de l‘EN1888-2012.

• Le Kiddy Board n‘est pas un jouet et ne doit pas être utilisé pour 
jouer, conformément aux exigences de sécurité de l‘EN1888-2012. 
Le Kiddy Board n‘est pas destiné à la course ou au patinage pour 
assurer la conformité aux normes de sécurité de l‘EN1888-2012.

• L‘emballage du Kiddy Board n‘est pas un jouet et ne doit pas être 
utilisé comme tel pour se conformer aux normes de sécurité de 
l‘EN1888-2012. Pour garantir la sécurité du Kiddy Board conformé-
ment à l‘EN1888-2012, ne le surchargez pas et ne l‘utilisez pas pour 
transporter des provisions ou des articles similaires.
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ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Nettoyage : Un nettoyage régulier du Buggy Board permet d‘éliminer la saleté et les dépôts 
susceptibles d‘affecter son fonctionnement. Il est préférable d‘utiliser un savon doux et de 
l‘eau à cet effet. Assurez-vous que la planche soit complètement sèche avant de l‘utiliser à 
nouveau.

Inspection des pièces d‘usure : Inspectez régulièrement les roues, les connecteurs, les 
sangles et autres pièces mobiles à la recherche de signes d‘usure ou de dommages. Rem-
placez rapidement les pièces usées ou endommagées pour garantir la sécurité.

Lubrification des pièces mobiles : De temps en temps, la lubrification des pièces mobiles 
telles que les roues et les articulations peut aider à réduire les frottements et à prolonger 
la durée de vie du Buggy Board. Il est préférable d‘utiliser un lubrifiant de haute qualité 
adapté à une utilisation en extérieur.

Vérification des fixations : Assurez-vous que le Buggy Board est solidement et fermement 
fixé à votre poussette. Vérifiez régulièrement les points de fixation et resserrez les vis ou les 
sangles si nécessaire.

Stockage : Conservez le Buggy Board dans un endroit sec et protégé de la lumière directe 
du soleil lorsqu‘il n‘est pas utilisé. Cela contribue à protéger contre l‘usure prématurée et à 
prolonger la durée de vie de la planche.

GARANTIE
La période de garantie commence à partir de la date d‘achat et est valide pour une période 
de 12 mois. La garantie est uniquement applicable au propriétaire d‘origine et n‘est pas 
transférable. La garantie est uniquement applicable aux produits qui n‘ont pas été adaptés 
par l‘utilisateur.En cas de défauts, le propriétaire doit retourner le produit au détaillant. Si le 
détaillant ne peut pas résoudre le problème, il doit retourner le produit, accompagné d‘une 
description claire de la plainte et d‘une preuve d‘achat validée, au fabricant. L‘échange ou 
le retour ne peut pas être exigé. Les réparations ne constituent pas une prolongation de la 
durée de garantie. Le fabricant n‘est pas responsable des dommages autres que ceux sur 
les produits fournis.

Aucune garantie n‘est accordée si :
• Aucune garantie n‘est accordée si :
• Le produit n‘est pas fourni complet avec le reçu d‘achat validé au fabricant.
• Les défauts sont causés par une mauvaise utilisation ou un entretien différent de celui 

indiqué dans le manuel d‘utilisation.
• Les réparations sont effectuées par des tiers.
• Les défauts sont causés par la négligence.
• Des dommages ou la suppression de tout numéro de série sont constatés.
• S‘il y a une usure normale qui peut être attendue de l‘utilisation quotidienne.
• Les termes et conditions de garantie indiqués n‘ont pas été respectés.
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PIÈCES ATTACHER ET DÉTACHER LES ROUES

Siège

Guidon ajustable

Maintenant nouveau : 

Avec la boucle de fixation, vous pou-
vez désormais attacher votre Buggy 
Board à la poignée lorsque vous n‘en 
avez pas besoin.

Protection Boucle de fixation

Planche Roues

1. Assemblage des roues : Insérez l‘essieu de la roue dans l‘axe désigné jusqu‘à ce qu‘il 
s‘enclenche en place. Ensuite, faites tourner doucement la roue pour vous assurer 

qu‘elle est correctement en place et verrouillée en position.

2. Retrait de la roue : Appuyez sur le bouton pour tourner les roues dans le sens de la 
flèche et libérez-les.
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1. Tournez l‘écrou sur le poteau du Kiddy Board dans le sens antihoraire.

1. Appuyez sur le bouton situé en bas du Kiddy Board et maintenez-le enfoncé. Retirez-
le et insérez à la place le poteau préalablement préparé. Attendez qu‘il clique, ce qui 

indique que le poteau est solidement ancré.

2. Appuyez sur le bouton sous la planche pour retirer le siège.

2. Insérez la boucle sur le poteau du 
Kiddy Board dans le support sur 

le bouton et serrez-la. Ensuite, resserrez 
fermement le bouton à nouveau.

4. Appuyez sur l‘interrupteur sur la 
tige vers le haut pour libérer de 

l‘espace pour les connecteurs.

3. Répétez ce processus avec l‘autre 
côté.

5. Laissez les connecteurs s‘enclen-
cher en place.

ATTACHER ET DÉTACHER LES ROUES FIXATION DU SIÈGE 
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1. Appuyez sur l‘interrupteur sur le 
poteau, en dessous du siège. 1. Tournez les boutons pour ouvrir le 

loquet.

3. Alignez les marques sur les connecteurs avec la marque sur la planche du Kiddy 
Board en ligne droite (reportez-vous à la petite image). Ensuite, resserrez à nouve-

au les boutons.

3. Ajustez le siège selon vos préféren-
ces personnelles.

2. Maintenant, vous pouvez ajuster le 
siège de votre Kiddy Board. 2. Assurez-vous que la planche est en 

position horizontale.

4. Laissez le siège s‘enclencher en 
place une fois qu‘il est en position 

horizontale.

RÉGLAGE DU SIÈGE ÉQUILIBRER LE SIÈGE
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Beste ouders,
Bedankt voor de aanschaf van dit BuggyBoard. Gelieve deze handleiding te 
lezen en vertrouwd te raken met de instructies voordat u het BuggyBoard 
gebruikt.

WAARSCHUWING! Gelieve de handleiding zorgvuldig te lezen 
alvorens het product te gebruiken en bewaar deze voor 
toekomstige referentie.

NL  INSTRUCTIES

LEES AANDACHTIG EN BEWAAR DEZE 
INSTRUCTIES VOOR DE TOEKOMST

BELANGRIJK!

DIT PRODUCT VOLDOET AAN DE NORM
EN1888-2012.
Laat het kind nooit onbeheerd achter.

• Houd uw kind te allen tijde in het zicht en laat het nooit onbeheerd 
achter. De Kiddy Board is geschikt voor kinderen vanaf 15 maan-
den en tot een maximumgewicht van 20 kg, in overeenstemming 
met de veiligheidsnormen EN1888-2012.

• De Kiddy Board is bedoeld voor gebruik door slechts één kind 
tegelijk om veiligheidsredenen volgens de norm EN1888-2012. Zorg 
ervoor dat alle vergrendelbare onderdelen van de Kiddy Board 
correct zijn bevestigd om te voldoen aan de veiligheidseisen van 
EN1888-2012.

• Zorg ervoor dat uw kind buiten bereik van de Kiddy Board is tijdens 
het inklappen of uitklappen om ongelukken te voorkomen volgens 
EN1888-2012. De Kiddy Board mag niet worden gebruikt tijdens het 
aanpassen van de hoogte om te voldoen aan de veiligheidsvoor-
schriften van EN1888-2012.

• De Kiddy Board is geen speelgoed en mag niet worden gebruikt om 
mee te spelen, in overeenstemming met de veiligheidseisen van 
EN1888-2012. De Kiddy Board is niet bedoeld om mee te racen of te 
skaten om te voldoen aan de veiligheidsnormen van EN1888-2012.

• De verpakking van de Kiddy Board is geen speelgoed en mag niet 
als zodanig worden gebruikt om te voldoen aan de veiligheidsnor-
men van EN1888-2012. Om de veiligheid van de Kiddy Board vol-
gens EN1888-2012 te waarborgen, overbelast deze niet en gebruik 
deze niet om boodschappen of soortgelijke items te vervoeren.
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ONDERHOUD EN REINIGING GARANTIE
De garantieperiode begint op de datum van aankoop en is geldig gedurende een periode 
van 12 maanden. De garantie is alleen van toepassing op de oorspronkelijke eigenaar en is 
niet overdraagbaar. De garantie is alleen van toepassing op producten die niet zijn aange-
past door de gebruiker.
In geval van eventuele gebreken is de eigenaar verplicht het product terug te brengen 
naar de winkelier. Als de winkelier het probleem niet kan oplossen, moet hij het product 
terugsturen, samen met een duidelijke beschrijving van de klacht en een geldig aankoopbe-
wijs, naar de fabrikant. Een vervanging of terugbetaling kan niet worden geëist. Reparaties 
vormen geen verlenging van de garantieperiode. De fabrikant is niet aansprakelijk voor 
schade anders dan die aan geleverde producten.

Geen garantie wordt gegeven indien:
• Het product niet compleet wordt geleverd met het gevalideerde aankoopbewijs aan 

de fabrikant.
• Defecten worden veroorzaakt door misbruik of onderhoud dat afwijkt van wat in de 

handleiding staat aangegeven.
• Reparaties worden uitgevoerd door derden.
• Defecten worden veroorzaakt door verwaarlozing.
• Beschadiging of verwijdering van een serienummer wordt vastgesteld.
• Er sprake is van normale slijtage die kan worden verwacht bij dagelijks gebruik.
• De vermelde garantievoorwaarden en -bepalingen niet zijn nagekomen.

Reiniging: Regelmatig schoonmaken van de Buggy Board helpt vuil en afzettingen te ver-
wijderen die de werking kunnen beïnvloeden. Het is het beste om hiervoor een milde zeep 
en water te gebruiken. Zorg ervoor dat het bord volledig droog is voordat u het opnieuw 
gebruikt.

Inspectie van slijtageonderdelen: Controleer regelmatig de wielen, connectoren, riemen 
en andere bewegende onderdelen op tekenen van slijtage of schade. Vervang versleten of 
beschadigde onderdelen snel om de veiligheid te waarborgen.

Smering van bewegende onderdelen: Het af en toe smeren van bewegende onderdelen 
zoals wielen en gewrichten kan helpen om wrijving te verminderen en de levensduur van de 
Buggy Board te verlengen. Het is het beste om een hoogwaardig smeermiddel te gebruiken 
dat geschikt is voor buitengebruik.

Controle van bevestigingen: Zorg ervoor dat de Buggy Board stevig en stevig aan uw kin-
derwagen is bevestigd. Controleer regelmatig de bevestigingspunten en draai indien nodig 
schroeven of riemen aan.

Opslag: Bewaar de Buggy Board op een droge plaats en beschut tegen direct zonlicht wan-
neer deze niet in gebruik is. Dit helpt beschermen tegen vroegtijdige slijtage en verlengt de 
levensduur van het bord.
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STUKKEN WIELEN BEVESTIGEN EN LOSMAKEN

Zitting

Verstelbaar stuur

Nu nieuw : 

Met de bevestigingslus kunt u nu uw 
Buggy Board aan het handvat bevesti-
gen wanneer u het niet nodig heeft.

Bescherming Bevestigingslus

Plank Wielen

1. Plaats de as van het wiel in de aangewezen asopening totdat deze op zijn plaats klikt. 
Draai vervolgens voorzichtig aan het wiel om ervoor te zorgen dat het goed zit en 

vergrendeld is.

2. Om het wiel te verwijderen, drukt u op de knop om de wielen in de richting van de 
pijl te draaien en laat u ze los.
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1. Draai de moer op de paal van het Kiddy Board tegen de klok in.

1. Druk op de knop onderaan het Kiddy Board en houd deze ingedrukt. Verwijder deze 
en plaats in plaats daarvan de voorbereide paal. Wacht tot het klikt, wat aangeeft dat 

de paal stevig verankerd is.

2. Druk op de knop onder het bord om de stoel te verwijderen.

2. Steek de lus op de paal van het 
Kiddy Board in de houder op de 

knop en draai deze vast. Draai vervolgens 
de knop weer stevig vast.

4. Druk op de schakelaar op de staaf 
omhoog om ruimte vrij te maken 

voor de connectoren.

3. Herhaal dit proces aan de andere 
zijde.

5. Laat de connectoren op hun plaats 
vastklikken.

WIELEN BEVESTIGEN EN LOSMAKEN BEVESTIGING VAN DE ZITTING
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1. Druk op de schakelaar op de paal, 
onder de stoel. 1. Draai aan de knoppen om het slot te 

openen.

3. Lijn de markeringen op de connectoren uit met de markering op het bord van het 
Kiddy Board in een rechte lijn (zie kleine afbeelding). Draai vervolgens de knoppen 

opnieuw vast.

3. Pas de stoel aan naar uw persoonlij-
ke voorkeur.

2. Nu kunt u de stoel van uw Kiddy 
Board aanpassen. 2. Zorg ervoor dat het bord in 

horizontale positie staat.

4. Laat de stoel vastklikken op zijn 
plaats zodra deze horizontaal is.

INSTELLING VAN DE ZITTING HET BALANCEREN VAN DE ZITTING


